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gancio crochet gancho
1 10393103 cable lock Zugentlastung haak 1
anello di fermo bague d'arret anillo sujecion .
2 10395703 lock ring Sperring houder B
manico superiore guidon superieur asa superior
3 10121233 upper handle Obere Griffstange bovenste handgreep 1
vite Vi tornillo p
4 10402401 | (oo, Schraube schroef 2 | TTSQ M8x50
fissa cavo arret du cable fiia cable
5 10389103 cable lock Kabel halter kabelhouder 1
vite autofilettante vis tornillo autorroscante TCTC
6 10396100 SCrew Schraube schroef 2 33,9x22 FIX
vite autofilettante vis tornillo autorroscante . TCTC
7 20734900 sCrew Schraube schroef 8 @ 4,2x16 FIX
vite autofilettante vig tornilio autorroscante ) TCTC2F
8 20135720 screw Schraube schroef 2 J5x16
rondella rondelle arandela .
9 10402402 washer Scheibe borgring 2 28,5
dado a galletto ecrou tuerca palomilla
10 10114303 nut Mutter vieugel moer 4 M8
11 10135510 coprimotore completo | carter motor complete | cubremotor completo 1
mator housing Motorgehduse compleet motorhuis
12 20 1176 B3 | venlola helice helice 1 LERQOY &13
20 3974 03 | cooling fan Lifterrad ventilator 1 IBME! @17
13 10 7817 00 | condensatore condensateur condensador 1 20uF LEROY
10 3921 00 | condenser Kondensator condensator 12uF IBMEI
motore autofrenante moteur avec frein motor autofrenante
14 103973 00 motor with brake Eleldrormotor mit Bremse | motor mef rem 1 |IBMEI 1600 W
15 103977 00 motore autofrenante moteur avec frein motor autofrenante 1 D.22PF
motor with brake Eleldromotor mit Bremse | motor met rem LERQY 1600 W
vite vis tornillo .
16 103966 00 sCrew Schraube schroef 5 TE M8x30
rondella rondelle arandela
17 10114200 washer Scheibe borgring 9 o8
chiavetta clavetie chaveta
18 103848 00 key Keil splitpen 1 4x4x21
base coprimotore fond du carter moteur | base cubremotor
19 10396303 motor housing bottom | Motorgehduse Untertell | bodem motorhuis 1
rondella dentellata rondelle arandela dentada
20 20106200 washer Scheibe borgring 9 o8/E
vite vis tornillo
21 20382300 .0, Schraube schroef 4 | TEM8x20
carter di protezione carter de protection carter de proteccion
22 10381003 safety housing Schutzgehduse beschermhuis 1
supporto support soparte
23 10391303 support Halter houder 2
dado ecrou tuerca
24 102403 00 nut Mutter moer 2 M8
manico inferiore guidon inferieur asa inferior
25 10121210 | 1o ver handle Untere Griffstange onderste handgreep !
fermacavo arret du cable sujetacable
26 104069 03 cable lock Kabelhalter kabe?houd@r 1
27 interruttore interrupteur interruptor SCHULTES,BA
o7/ 10398300 | o nen Schalter schakelaar T | TRIPUS 9,5A
vite autofilettante vig tornillo autorroscante p
26 10734500 | (o0 Schraube schroef 2 | TCTC @4x25
molla ressort muelle
29 10121730 spring Feder veer 1
30 101217 23 paratoia deflecteur deflector 1
deflector Prallschutz deflector
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